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0
INTENTIONS

de Ia Misa

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500

©J.S. Paluch Co., Inc.

Saturday/sabado July 31, 2021

8:00 a.m. {Paul Rudolph Ninichuck

5:00 p.m. {Vicent Hernandez; fJosefina Hernandez

6:30 p.m. {Christina Bernal

Sunday/domingo August 1, 2021

8:30 a.m. Vellappally Family—Intentions

10:30 a.m. {Guillermo Velasco

12:30 p.m. Carlos C. Carmona; Ariana Carmona;
Carlos Mano Carmona—Intentions

2:30 p.m. Vietnamese Mass— Intentions

Monday/lunes August 2, 2021

fAnna Mai Thi Bao
Tuesday/martes August 3, 2021
8:00 a.m. Daniel Cahill—Health
Thursdayl/jueves August 5, 2021
8:00 a.m. tElias Reyes
Friday/viernes August 6, 2021
8:00 a.m. {Carol Raya; tRoger Gonzales
7:00 p.m. tSegundo Figueroa; tLeonor Aguiar

8:00 a.m. tAnton Ly Sieu Hien; tAna Tran Thi Khuyen;

In order for us to maintain our services, meet our
expenses, the parish needs an average of at least
$13,000.00 in it’s weekly collection.

Para nosotros mantener nuestros servicios, pagar
nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio
13,000.00 dblares en nuestra colecta semanal.

JULY 24 & 25, 2021
$10,280.50

Thank you for sharing what God has
given You, with our parish.
Gracias por compartir con su parroquia lo que
Dios le ha dado a usted.

GIVING SUNDAY

DANDO DOMINGO

. _—

o @ATU@N
s ﬁ/ﬁﬁéﬂ/ ci"mxfzzizf

Don’t forget next Sunday the second
Sunday of the month, is Giving Sunday. We
will be collecting non-perishable foods for
Catholic Charities. Thank you for continued
support to those less fortunate of our
community. Please remember to drop off
your donations next weekend at the tables
provided.

This Friday August 6, is our day of adoration of
the Blessed Sacrament. As always, we invite
you to spend some time in the company of our
Lord during the day. Our day of Adoration and
worship begins after the 8:00 a.m. mass and
continues throughout the day, concluding with
the 7:00 p.m. Mass in Spanish. Please don’t
forget to sign-up on the form that is available
after all masses at the Bulletin Table on Sunday
or during the week in the Parish Office.

No les olvide el proximo domingo,es
el segundo el domingo del mes, es el
domingo de Dar. Coleccionaremos la
comida no perecedera para la Instituciéon
benéfica Catodlica. Gracias por apoyo
continuado a aquellos menos afortunados
de nuestra comunidad. Por favor acuérdese
de dejar sus donaciones el préoximo fin de
semana en las mesas proporcionadas.

— —
— —_— ——

= ADORACION

Adel
Santistimo Sacvamento

S. Paluch Co.. Inc.

Dirng quén rang Chu nhat t&i, gibng nhw moi Chu
nhat thi ba trong thang, sé c6 mét khoan thu tho
hai de bu dap Chi phi Hoat dong bao gom Bao tri va
tro’ cap cho cac muc vu gido xir.

Este viernes el 6 de agosto es nuestro
dia de adoracion al Santisimo, y como siempre
los esperamos a pasar un tiempo en compania
de Nuestro Senor. Nuestro dia de adoracién
empieza después de la misa de las 8:00 a.m. y
continua durante todo el dia, y terminando con
la misa de las 7:00 p.m. No olviden firmas la
que esta disponible después de las misas del
domingo o durante la semana en la oficina.
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PASTOR'S MESSAGE MENSAJE DEL PARROCO

Here at Christ Our Savior Catholic
Parish, hospitality is extremely important. |
believe it is our collective desire to create an
ambience where everyone feels welcome,
whether it is the first time they come to celebrate
Eucharist with us or parishioners who have been

Aqui en la parroquia de Cristo Nuestro Salvador, la
hospitalidad es extremadamente importante. Creo que
es nuestro deseo colectivo crear un ambiente donde
todos se sientan bienvenidos, ya sea la primera vez que
vienen a celebrar la Eucaristia con nosotros o los
feligreses que han estado aqui durante afios. También
debemos reconocer que la hospitalidad es algo en lo

here _for_years. We a_lso need to recognize that que siempre tenemos que trabajar.
hospitality is something we always have to work at. Cuando somos hospitalarios, satisfacemos las

When we are being hospitable, we meet necesidades de las personas. Las personas no quieren
people’s needs. People do not want feel threatened, but sentirse amenazadas, sino notadas, incluidas y extrafiadas
noticed, included and missed when they cannot be with cuando no pueden estar con nosotros. La forma en que
us. How we meet these needs makes a big difference in satisfacemos estas necesidades marca una gran diferencia a la

hora de decidir si regresaran.
Cuando queremos ser hospitalarios, debemos ser
conscientes de nuestra postura. Por ejemplo, si tenemos los

deciding if they will return.
Then we want to be hospitable, we need to be

aware of our posture. For example, if we have our arms brazos cruzados, da un mensaje de proteccion de nuestro

crossed it gives a message of being protective of our espacio. Sefiala que percibimos al otro como una amenaza.

space. It signals that we perceive the other as a threat. ¢ Cuél es la expresion de nuestro rostro? Si le sonreimos a una

What is the expression on our face? If we smile at a persona, le estamos comunicando apertura al otro.

person, we are communicating openness to the other. . Como saludamos a las personas es importante. Les
How we greet people is important. It lets others permite a los deméas saber que los vemos. El tono de nuestra

voz transmite si estamos haciendo un saludo superficial o un
saludo sincero. Si existe la posibilidad de una pequena
conversacion, involucrar a las personas también hace que se
sientan notados.

we see them, we notice them. The tone of our voice
conveys if we are doing a perfunctory greeting or a
sincere greeting. If the possibility exist for a small

conversation, engaging the persons also makes the feel Expresar un sentido de estar incluido en la vida de la

noticed. comunidad parroquial es importante. Al igual que después de
Expressing a sense of being included in the life que termine la misa, expresar la esperanza de volver a verlos

of the parish community is important. Like after Mass is el préximo fin de semana comunica que ahora son parte de la

finished, expressing a hope of seeing them again next comunidad. ,

weekend communicates they are now a part of the También es importante darse cuenta de que un

compafiero feligrés ha estado ausente de la misa dominical,
especialmente después de haber vivido la pandemia. Estamos
contentos de que hayan regresado y preguntarles como estan
significara mucho para ellos. Se sentiran notados e incluidos.

community.
Noticing that a fellow parishioner has been
absent from Sunday Mass is also important, especially

after living through the panc_lemiC- We being jOYfU| that Una buena sefial de hospitalidad es que la gente no se

they have returned and asking how they are will mean so apresura después de la misa, sino que se queda un rato. Esta

much to them. They will feel noticed and included. es una sefial de que estamos comprometidos entre nosotros y
A good sign of hospitality is that people do not disfrutamos de la compafiia de los demas. Sigamos trabajando

rush off after Mass, but linger for a while. This is a sign en la hosteleria.

that we are engaging with one another and we enjoy
each other’s company. Let’s keep working on hospitality.

Cha S& Nhan Guri (Pastor’s Message)

Long hiéu khach 1a diéu rat quan trong tai Gido Xt Chua Kit6 Ciru The Toi tin ring d6 ciing la diéu mong mudn chung ciia chung ta, 1a tao ra mot
bau khong khi, noi moi ngu‘orl cam thay duoc trong dai, cho du d6 la l4n dau tién ho dén du Thanh L2 v6i ching ta, hay nhitng gido dan da & day
nhiéu nim. Chung ta ciing can nhan thirc raing long | hiéu khéch 13 diéu ma chung ta Ju6n phai cai tién.

Qua long hiéu khéch, ching ta dap img dugc nhu cdu ctia moi ngudi. Khong ai mudn cam thay bi de doa, nhung ho mudn duoc dé ¥ t6i, dugc hoa
nhap, va s€ duoc mong nhé khi ho khong thé & bén ching ta. Phuong cach ching ta dép tmg nhiing nhu cau nay tao ra sy khac blet 16n trong
quyét dinh cua ho c6 quay lai hay khong.

Khi muon chung to long hiéu khach, chiing ta can luu ¥ vé tw thé ciia minh. Vi du, neu chiing ta khoanh tay, didu d6 mang den thong diép 1a ching
ta muon bdo v¢ khong gian cla mlnh bicu nay bdo hi¢u rang chung ta coi nguorl 601 dién 1a mot mbi de doa. Chung ta biéu hién trén khudn mat
nhu thé nao? Néu ching ta mim cuoi V61 ngudi dbi dién, d6 la chiing ta dang giao tlep cO1 mé vai ho.

Céch chung ta chao hoi moi nguoi rat quan trong. D& cho ho biét 1a ching ta dé y va quan tdm dén ho. Giong noi cua ching ta truyen dat dén
nguoi dbi dién hay khong" Néu chiing ta dang chao don ho mot cach hoi hot? Hay bang 161 chao chan thanh? Néu c6 duge mot cude trdo chuyén
nho, thi viéc niém nd quan tam téi nguoi d01 dién, cung lam cho ho cam gjac dugc chu ¥,

Béy t6 cam glac dugc hoa nhap vao doi song cuia cong doan glao xtr 12 diéu quan trong. Nhu sau Thanh L& két thuc, viéc biy t6 su hy vong s& gip
lai ho vao tuan t6i cho ho thay minh da la mét thanh vién cua cong doan.

Luu ¥ dén mot gido dan d3 ving mit trong Thanh Le Chuia Nhat cling rat quan trong, dac bi¢t 1a sau khi song qua con dai dich. Chiing ta by to su
vui mung vi ho da trd lai va 161 tham héi ho nhu thé nao sé rat y nghla d6i vi ho. Ho s& cam thay dugc quan tam va hoa nhap

Mot d4u hiéu tét trong long hiéu khéch 1a moi ngudi khong voi va 101 di sau Thanh 1€, nhung nan lai mét lac. Dy 1a mot dau hiéu cho thdy chung
ta dang hoa nhdp va thi vi tro chuyén v&i nhau. Hay cing nhau tiép tuc duy tri va cai tién long hiéu khach.
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REFLECTIONS ON THE READINGS

REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS

THE BREAD OF LIFE

Today’s Gospel has the crowd asking Jesus
three questions. First, “When did you get here,” to
which Jesus responds by rebuking them for their
failure to grasp his miracle as a “sign,” an occasion
to put faith in him. Their second question about
accomplishing the “works of God” has Jesus
respond that faith is the “work” that God wishes.
Many scholars believe this is John’s answer to the
faith-works dichotomy emerging in the early
Christian community. Faith is the work of God in the
believer, John would have us understand. The third
question asked by the crowd is a request for a
“sign” that would allow them to put faith in Jesus, as
the manna in the desert allowed the Israelites to put
faith in the Lord God. Jesus answers by revealing
himself as the “bread of life” that “comes down from

heaven and gives life to the world.”
Copyright © J. S. Paluch Co.

NEW CHURCH DEDICATION

EL PAN DE VIDA

El Evangelio de hoy presenta a la gente
haciéndole tres preguntas a Jesus. Primero:
“ccuando llegaste aca?”, a la que Jesus responde
con una reprimenda por su incapacidad para
entender el milagro como una “sefial”, una ocasion
para poner la fe en él. La sequnda pregunta tenia
que ver con la realizacion de las “obras de Dios” a
la que Jesus responde que la fe es la “obra” que
Dios desea. Muchos eruditos creen que esta es la
respuesta de Juan a la dicotomia fe-obras que
estaba surgiendo en la primera comunidad
cristiana. La fe es la obra de Dios en el creyente,
Juan nos quiere hacer entender. La tercera
pregunta que hace la multitud es una “senal” que
les permita poner su fe en Jesus, como el mana en
el desierto permiti6 a los israelitas poner su fe en el
Sefior Dios. Jesus responde con la revelacion de
que él es el “pan de vida” que “baja del cielo y da la

vida al mundo”.
Copyright © J. S. Paluch Co.

The Mass of Dedication

The Mass dedicating our church to permanent
worship is part of the Church’s ritual “The Order of
Dedication of a Church and Altar” and is made up of
several rites culminating in the celebration of the
Eucharistic sacrifice, the foremost ends for which the
church was built and the altar erected. The Order of
Dedication is not unlike our own Christian initiation: it
begins with a sprinkling rite, includes an anointing of the
altar and walls, the lighting of the altar and dedication
candles for the first time, and an elaborate preparation of
the altar and presentation of the gifts.

The Bishop will bless the water in the font and
will sprinkle the people gathered, who are the temple of
God’s Spirit, along with the walls of the church and the
altar. This is a sign of repentance, a remembrance of
baptism, and for purification of the walls and the altar of
the new church.

Sacred Chrism is used to anoint the altar and
the walls of the church. The Sacred Chrism is also
used at confirmation, to signify an outpouring of the Holy
Spirit setting us apart for a special purpose much like the
altar and the church are set apart for a special purpose.

The candles at the altar will be lighted after the
anointing along with the four dedication candles which
will mark the places where the walls were anointing.
Just as our baptismal godparents are given a candle as
a reminder to shine forth with the light of Christ, so too
with the Church: the brightness shines out in the Church
and through her upon the whole human family. The
lighting of the candles is all part of the extended
preparation of the altar which we will examine next
week.

DEDICACION DE LA NUEVA IGLSIA

La Misa de Ia Dedicacion

La Misa que dedica nuestra iglesia al culto
permanente es parte del ritual de la Iglesia. El orden de
dedicacion de una iglesia y un altar se compone de varios ritos
que culminan con la celebracién del sacrificio eucaristico, los
principales fines para los que se construyo la iglesia y el altar
erigido.

La Orden de la Dedicacién no es diferente a nuestra
propia iniciacion cristiana: Comienza con un rito rociador,
incluye una uncién del altar y de las paredes, la iluminacion del
altar y velas de la dedicacién por primera vez, y una
preparacion elaborada del altar y la presentacion de los
dones.

El Obispo bendecira el agua en la fuente y rociara a
las personas reunidas, que son el templo del Espiritu de Dios,
junto con las paredes de la iglesia y el altar. Este es un signo
de arrepentimiento, un recuerdo del bautismo, y para la
purificacién de las paredes y el altar de la nueva iglesia.

El Sagrado Crisma se usa para ungir el altar y las
paredes de la iglesia. El Crisma Sagrado también se usa en la
confirmacién, para significar una efusién del Espiritu Santo
separandonos para un proposito especial, como el altar y la
iglesia se separan para un propdsito especial.

Las velas en el altar se encenderan después de la
uncién junto con las cuatro velas de dedicacion que marcaran
los lugares donde se ungieron las paredes. Asi como a
nuestros padrinos bautismales se les da una vela como
recordatorio de que brillen con la luz de Cristo, asi también con
la Iglesia: el resplandor brilla en la Iglesia y a través de ella
sobre toda la familia humana. El encendido de las velas es
parte de la preparacion extendida del altar que examinaremos
la proxima semana.
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LIFE, JUSTICE AND PEACE
CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE

LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ

LA ENSENANZA CATOLICA PUESTA EN PRACTICA

This is a series that will supply portions of the
new encyclical from Pope Francis, entitled
Fratelli Tutti.

CHAPTER THREE
BEYOND A WORLD OF “ASSOCIATES”

101. Let us now return to the parable of the Good
Samaritan, for it still has much to say to us. An
injured man lay on the roadside. The people
walking by him did not heed their interior summons
to act as neighbor's; they were concerned with their
duties, their social status, their professional position
within society. They considered themselves
important for the society of the time, and were
anxious to play their proper part. The man on the
roadside, bruised and abandoned, was a
distraction, an interruption from all that; in any
event, he was hardly important. He was a “nobody”,
undistinguished, irrelevant to their plans for the
future. The Good Samaritan transcended these
narrow classifications. He himself did not fit into any
of those categories; he was simply a foreigner
without a place in society. Free of every label and
position, he was able to interrupt his journey,
change his plans, and unexpectedly come to the
aid of an injured person who needed his help.

102. What would be the reaction to that same story
nowadays, in a world that constantly witnesses the
emergence and growth of social groups clinging to
an identity that separates them from others? How
would it affect those who organize themselves in a
way that prevents any foreign presence that might
threaten their identity and their closed and
self-referential structures? There, even the
possibility of acting as a neighbor is excluded; one
is a neighbor only to those who serve their purpose.
The word “neighbor” loses all meaning; there can
only be “associates”, partners in the pursuit of
particular interests.[80]

Esta es una serie que proporcionara porciones de la
nueva enciclica del Papa Francisco, titulada Fratelli
Tutti.

Capitulo tercero
Trascender un mundo de socios

101. Retomemos ahora aquella parabola del buen
samaritano que todavia tiene mucho para
proponernos. Habia un hombre herido en el
camino. Los personajes que pasaban a su lado no
se concentraban en este llamado interior a volverse
cercanos, sino en su funcién, en el lugar social que
ellos ocupaban, en una profesion relevante en la
sociedad. Se sentian importantes para la sociedad
del momento y su urgencia era el rol que les tocaba
cumplir. EI hombre herido y abandonado en el
camino era una molestia para ese proyecto, una
interrupcioén, y a su vez era alguien que no cumplia
funcién alguna. Era un nadie, no pertenecia a una
agrupacion que se considerara destacable, no
tenia funcion alguna en la construccion de la
historia. Mientras tanto, el samaritano generoso se
resistia a estas clasificaciones cerradas, aunque él
mismo quedaba fuera de cualquiera de estas
categorias y era sencillamente un extrafio sin un
lugar propio en la sociedad. Asi, libre de todo rétulo
y estructura, fue capaz de interrumpir su viaje, de
cambiar su proyecto, de estar disponible para
abrirse a la sorpresa del hombre herido que lo
necesitaba.

102. ;Qué reaccioén podria provocar hoy esa
narracion, en un mundo donde aparecen
constantemente, y crecen, grupos sociales que se
aferran a una identidad que los separa del resto?
¢Como puede conmover a quienes tienden a
organizarse de tal manera que se impida toda
presencia extrana que pueda perturbar esa
identidad y esa organizacién autoprotectora y
autorreferencial? En ese esquema queda excluida
la posibilidad de volverse préjimo, y solo es posible
ser préjimo de quien permita asegurar 1os
beneficios personales. Asi la palabra “projimo”
pierde todo significado, y Unicamente cobra sentido
la palabra “socio”, el asociado por determinados
intereses[80].
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REGISTRATIONS DATES 2021-2022
RELIGIOUS EDUCATION FOR ENTERING:
1.- REQUIREMENTS:

COMMUNION YEART AND II: (BAPTISMAL CERTIFICATE)

CONFIRMATION YEAR I AND II: (BAPTISMAL and FIRST COMMUNION CERTIFICATES)

POST COMMUNION: (FIRST COMMUNION CERTIFICATES)

RCIA ADULT AND CHILDREN: (BIRTH CERTIFICATE)

PREPARATION SACRAMENTAL: ((BAPTISMAL and FIRST COMMUNION CERTIFICATES)

WILL TAKE PLACE:
DATE TIME PLACE

SUNDAY AUGUST 8, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio of the Church
MONDAY AUGUST 9, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church
TUESDAY AUGUST 10, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church
MONDAY AUGUST 16, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church
TUESDAY AUGUST 17, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church
SUNDAY AUGUST 22, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio of the Church
MONDAY AUGUST 23, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church
TUESDAY AUGUST 24, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio of the Church

All children, teenagers and adult need to be registered for this new year of Religious Education classes.
Religious Education classes for the year 2021-2022 will begin on SEPTEMBER 2021
Please mark this date in your calendar!

2.- REQUIREMENTS:
BE REGISTERED IN THE PARISH. (envelope #)
REGISTRATION FEES

FECHAS PARA REGISTRACIONES 2021-2022
DE EDUCACION RELIGIOSA PARA ENTRAR A:

1.-REQUISITOS:

COMUNION ANO 1 Y2: (CERTIFICADO DE BAUTIZO)

CONFIRMACION ANO 1Y 2: (CERTIFICADO DE BAUTIZMO Y 1ER. COMUNION)

POSCOMUNION: B (CERTIFICADO DE IER COMUNION)

RICA ADULTOS Y NINOS: (CERTIFICADO DE NACIMIENTO)

PREPARACION SACRAMENTAL: (CERTIFICADO DE BAUTIZMO Y 1ER. COMUNION)

TENDRAN LUGAR:
FECHA HORA LUGAR

DOMINGO AGOSTO 8, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio de la Iglesia
LUNES AGOSTO 9, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia
MARTES AGOSTO 10, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia
LUNES AGOSTO 16, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia
MARTES AGOSTO 17, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia
DOMINGO AGOSTO 22, 2021 9:00 am a 2:00 pm Patio de la Iglesia
LUNES AGOSTO 23, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia
MARTES AGOSTO 24, 2021 5:00 pm a 8:00 pm Patio de la Iglesia

Todos los nifios/as, adolecentes, adultos, y RICA registrarse para este nuevo aiio de clases de Educacion Religiosa.
Las clases de Educacion Religiosa 2021-2022 comenzarian SEPTIEMBRE, 2021.
[Por favor marque esta fecha en su calendario!

2.- REQUISITOS:

Estar registrados en la Parroquia (# de sobre)
Cuota de Registracion
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TREASURES FROM TRADITION

TRADICIONES DE NUESTRA FE

If the alb is the premier baptismal garment, then why
are there so many other styles of vesture in evidence in
our parishes? In some places, altar servers and other
ministers might wear a garment, usually black, called a
cassock. Over that is normally worn a white garment
(a “surplice”), reminiscent of the alb but much shorter,
often of starched linen and trimmed with lace. The
cassock is not a liturgical garment, but a clerical robe. Its
origins lie in the religious habit of monks. By the late
Middle Ages, diocesan priests and clerics increasingly
were encouraged to emulate religious priests. Very small
boys were often apprenticed to monasteries, especially
for music education, and would be invested with a
cassock and sometimes even inducted into the ranks of
clerics.

For centuries before the Reformation, it was required
that all men entering higher education be clerics, and so
the cassock and its variations became familiar academic
garb. At the Reformation, many ministers retained a form
of the cassock as ordinary dress, rejecting liturgical
garments. In the seventeenth century, the English Civil
War was in part provoked by the Archbishop of
Canterbury’s insistence that ministers wear surplices.
Although the Episcopal Church now retains “cassock and
surplice” as the normal dress for lay men and women
assisting at liturgy, Catholics are increasingly attentive to
the deeply traditional treasure of the alb, our baptismal
robe, when special liturgical vesture is needed.

—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

En Juan 6:26 Jesus es muy directo con las personas
que lo buscan: “En verdad, en verdad les digo: ustedes
me buscan, no por las sefiales que han visto, sino
porque han comido de los panes y se han saciado”.

Los esta llamando “interesados”, no amigos. Hay
muchas ocasiones en las que actuamos como esas
personas a las cuales Jesus llama la atencion. No
buscamos a Jesus porque es “pan de vida”, sino porque
queremos que nos dé algo. Deseamos que nos ayude,
que nos sirva, que nos complazca.

Muchos cristianos dicen que si vamos a Jesus él
nos hara ricos, nos tendra siempre en salud, nos
ayudara a ganar la loteria, etcétera. Hablan como si
Jesus nos hubiera prometido una vida facil y sin
complicaciones. Los evangelios dicen lo contrario, la
vida cristiana es dificil. Jesus no es un cajero automatico
que visitamos sélo cuando necesitamos algo de él. No
podemos tener relacién intima con una maquina. Lo que
Jesus nos ofrece es una relacién de amistad, de
entrega, de amor, pero no de interés.

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co.

FEAST OF FAITH
The Preface: Thanksgiving

The preface of the Mass has been called “a
poem, the cry of joy and recognition, the song of
the world discovering its salvation . . . the certitude
of faith making hope spring forth” (Philippe
Béguerie, quoted in The Mass, Lucien Deiss, The
Liturgical Press, Collegeville, MN, 1992, p. 70). The
preface takes up the last words of the dialogue, and
expresses briefly and simply why we are grateful,
why it is right and just to give thanks and praise to
God. On feast days, the preface sings of the
specific mystery or saint we celebrate; in Ordinary
Time, the Sunday and weekday prefaces express
our gratitude for God’s gift of the Son, Jesus Christ,
in whom we have redemption and newness of life.
The prefaces offer a succinct account of what God
has done for us in Christ; they express the mystery
of faith, always relating it to us, to our lives. “By his
birth we are reborn,” we hear in Preface IV for
Sundays in Ordinary Time. “By his suffering we are
freed from sin. By his rising from the dead we rise
to everlasting life.” Yes, we have cause to give God
thankS and praise. —Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co.

The Little Ones LOS MAS PEQUENOS

ESTOY TRABAJANDO PARA EL PAQUETA DE
BENEFICIOS DE LA VIDA ETERNA, NO POR HORA

Jim Burrows

IT'S THE ETERNAL LIFE
PENEFIT PACKAGE I'M WORKING
FOR, NOT THE HOURLY WAGE

by the Loolkaman Foundation.

Jesus answered them and said, “Do not work for the food
which perishes, but for the food which endures to etemal life,
which the Son of Man will give to you.”  Jn 6:27

Inc.

Soripture from the New American Standard Bible ® (RASEY, ©

Used by permission. www.Lockman.org

©]J. S. Paluch Co.,

Jestiy ley contests: “Trabajad, no-por el alimento-que
perece; sino-por el alimento-que permanence para vida
eterna; el cual el Hijo-del Hombre os dard’’. Jneé:27
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